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ו

CHASIDUS AS A NEW “LIFE-FORCE”

As has been said previously [in Chapter IV], from the 
reward for (the dissemination of) Chasidus we can 
know its essential nature. Now, all of the innovations 
which Chasidus introduced ([a] into the Torah—
which includes bringing the “esoteric” part to open 
revelation; [b] into the service of man—behavior be-
yond that which is required by the letter of the law, 
and changing the nature of one’s character; [c] into 
the world in general—the arousal of the world from 
its spiritual “unconsciousness”) were not separate in-
novations originating individually and independently. 
Chasidus, rather, is a new life-force, an “essential en-
ergy” of the state of Yechidah.

Consequently, when this new flow of life was brought 
into the world (general Chasidus through the Baal 
Shem Tov, the Maggid of Mezritch et al.; and after-
ward, the teachings of Chabad Chasidus through the 
“new soul” of Rabbi Schneur Zalman of Liadi, whose 
liberation we commemorate and celebrate today), 
all aspects of the world then began to live with a new 
vitality— an “essential life-force.” And thereby, [ from 
the all-pervasive flow of this essential life-force,] all of 
those innovations were engendered.

ז

OIL: A METAPHOR FOR CHASIDUS

For the same reason [that it is the Essence of the life-
force], Chasidus is compared to oil, which represents 
the “secret of secrets.”

Oil symbolizes the distilled essence of everything. 
Hence it necessarily possesses the following two char-
acteristics: on the one hand, it is in itself distinct and 
separate from everything ( for were it to be bound to 
any one particular thing, it could not then be the es-
sential aspect of every thing); yet at the same time, be-
cause it is “essence,” it must also pervade and be found 
within everything, for the essence, by definition, exists 
and is found everywhere.

ל ]הֲפָצַת הַ[ כָרָהּ שֶׁ ְ אָמוּר לְעֵיל, מִשּׂ כָּ
יחַ, נֵדַע אֶת  שִׁ יאַת הַמָּ חֲסִידוּת – בִּ
חֲסִידוּת  ים שֶׁ ל הַחִידּוּשִׁ מַהוּתָהּ: כָּ

תּוׄרָה )כּוׄלֵל הֲבָאַת חֵלֶק  ה ]בַּ שָׁ חִידְּ
עֲבוׄדַת  הּ לִידֵי גִילּוּי(; בַּ בָּ הַ"סּוׄד" שֶׁ

וּרַת  הָאָדָם )הַהַנְהָגָה דְלִפְנִים מִשּׁ
כְלָלוּת  דּוׄת(; בִּ ינּוּי טֶבַע הַמִּ ין וְשִׁ הַדִּ
פוּת([,  הָעוׄלָם )הִתְעוׄרְרוּת מֵהִתְעַלְּ

ל אֶחָד וְאֶחָד  כָּ ים שֶׁ אֵינָם חִידּוּשִׁ
י אִם,  פְנֵי עַצְמוׄ, כִּ שׁ הוּא בִּ מִתְחַדֵּ
חֲסִידוּת הִיא חַיּוּת חָדָשׁ, חַיּוּת  שֶׁ

בְחִינַת יְחִידָה. עַצְמִי דִּ

ל הַחֲסִידוּת  ר חַיּוּת חָדָשׁ זֶה שֶׁ וְכַאֲשֶׁ
עוׄלָם ]תּוׄרַת חֲסִידוּת  ךְ בָּ נִמְשָׁ

עַל  ת הַבַּ ַ בוׄד קְדֻשּׁ לָלִית עַל יְדֵי כְּ הַכְּ
ךְ –  יד וכו' וְאַחַר כַּ גִּ ם טוׄב, הָרַב הַמַּ ֵ שּׁ
מָה  שָׁ "ד עַל יְדֵי הַ"נְּ תּוׄרַת חֲסִידוּת חַבַּ
קֵן  ת אַדְמוּ"ר הַזָּ ַ בוׄד קְדֻשּׁ ה" – כְּ חֲדָשָׁ
ל  ה[, הִתְחִילוּ כָּ אוּלָּ מְחָה וְהַגְּ ִ עַל הַשּׂ בַּ

חַיּוּת חָדָשׁ –  עִנְיְנֵי הָעוׄלָם לִחְיוׄת בְּ
שׁוּ בָהֶם  חַיּוּת עַצְמִי, וּבְמֵילָא נִתְחַדְּ

ה עִנְיָנִים. ה וְכַמָּ מָּ כַּ

לָה תּוׄרַת  עַם זֶה, נִמְשְׁ ם מִטַּ גַּ
רָזִין: מֶן, רָזִין דְּ הַחֲסִידוּת – לְשֶׁ

מְצִית  ת הַתַּ מֶן הוּא נְקוּדַּ שֶׁ
ה  בָר. וּמִזֶּ ל דָּ ל כָּ )"עֶסֶענְץ"( שֶׁ

ל הוּא  ד עַצְמוׄ מוּבְדָּ צַּ מִּ מוּכְרָח, שֶׁ
יכוּת  יָּ אִם הָיְתָה לוׄ שַׁ י בְּ בָר )כִּ ל דָּ מִכָּ

רָטִי, לאֹ הָיָה יָכוׄל לִהְיוׄת  לְדָבָר פְּ
א  בָר(, אֶלָּ ל דָּ ל כָּ מְצִית שֶׁ ת הַתַּ נְקוּדַּ

חִינַת "עַצְמִי", וְלִהְיוׄתוׄ עַצְמִי,  הוּא בְּ שֶׁ
י הָעַצְמִי  בָר, כִּ כָל דָּ נִמְצָא הוּא בְּ

נִמְצָא בַכּלֹ.
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This concept, like all matters pertaining to the Inner 
Torah, is also expressed in the Revealed Torah, even in 
an actual halachah [a practical law]: on the one hand, 
oil does not mix with any liquids, and conversely, it 
penetrates into all matter.

And thus, Chasidus is likened to oil, for it also pos-
sesses these two properties. By virtue of its nature as 
Essence, it does not mix with any other thing—it is 
the essential core of the life-force, higher than any ra-
diation and reflection. And on the other hand, Chasi-
dus diffuses into and permeates every single thing, as 
explained above.

פְנִימִיּוּת  בִּ כָל הָעִנְיָנִים שֶׁ וְדָבָר זֶה, כְּ
גְלֶה דְתוׄרָה,  נִּ ם בַּ א גַּ טֵּ הַתּוׄרָה, מִתְבַּ

ד אֶחָד,  ה: מִצַּ הֲלָכָה לְמַעֲשֶׂ עַד בַּ
קִין,  אָר מַשְׁ שְׁ מֶן אֵינוׄ מִתְעָרֵב בִּ ֶ הַשּׁ

בָר. כָל דָּ עַ הוּא בְּ יסָא, מְפַעְפֵּ וּלְאִידָךְ גִּ

מֶן,  לָה תּוׄרַת הַחֲסִידוּת לְשֶׁ וְלָכֵן נִמְשְׁ
ד  י תְכוּנוׄת אֵלּוּ: מִצַּ תֵּ הּ – שְׁ י גַם בָּ כִּ

עִנְיָנָהּ הָעַצְמִי – אֵינָהּ מִתְעָרֶבֶת 
ת הַחַיּוּת  בָר – עֶצֶם נְקוּדַּ שׁוּם דָּ בְּ

יסָא  טוּת, וּלְאִידָךְ גִּ ְ שּׁ מַעְלָה מֵהִתְפַּ לְּ שֶׁ
בָר  כָל דָּ עַת בְּ טֶת הִיא וּמְפַעְפַּ ֶ שּׁ – מִתְפַּ

נַ"ל. וְדָבָר, כַּ


